E.E. MNap. I(lll) _ 753 N. 22(111)/2013
Ap. 4183, 15.11.2013 ‘

O mepi ™mg Zuppuwviag petald Tne KuBepynong tng Kunpiakig Anpoxpartiag kar Tng Ku8épvnong 1ng PooIKiG
Opoonov@uq yia Thv Ayoi8aia MNpooTtacia AlaBaBpiopévv NMAnpogopitv (KupwTikde) Népos Tou 2013 exdidetar-
pe Snpooicuon ornv Enicnpn Egnpepida Tng Kuynplakig Anpokpartiag otygpwva pe 1o Ap@po 52 Tou Tuvtayparec.

ApiBpog 22(1ll} Tou 2013

NOMOZX NMOY KYPQONEI TH ZYM®QONIA METAZY THZ KYBEPNHZHX T’HZ
KYTIPIAKHZ AHMOKPATIAY KAl THZ KYBEPNHZHZ THZ POSIKHE
OMOZNONAIAZ T'IA THN AMOIBAIA I'IPOZTAZIA AIABAOMIZMENON
[MTAHPO®OPION

H BouAr] Twv AVTITTPOGWTTWV Yn@iZel wg akoAoubwg:

ZUVOTITIXGG 1. O TOpwv Népog Ba avagépeTal wg o TEPi -G 2uppuwviag -
ThAQG. petags g Kupépvnong g Kumipiakrig Anpokpariog Kdl Mg
KuBépvndqg m¢ Pwoikig Opootovdiog yia v ApoiBaia
MpooTacia AlaBaBplcpévwv MAnpogopitov (KupwTikég) Nopog

Tou 2013.

Epunveia. 2. Ttov Tapoévia NOPo, ekTdg €4V OTTO TO KEIYEVO TWPOKUTITEI

OI0QOPETIKY) EVVOIQ -

«Zupgwvia» onpaivel TN Zupewvia petagl g KuBépvnong g
Kumpiakiic Anuokpatiag xai g KuBépvnong e Pwoikig
Opootrovdiag yio v Apolfaia Mpoctacia - AlaBaBpiopeviy
MAnpopopiiv, n BIATTPAYHATEUCT) TNE otroiac €yve DUVANE! NG
ATréq:;acng Tou YTroupyikoU ZuuBouAiou pe apiBud 2/2009 kai
npepopnvia 20.05.2009 kai n otroia uTroypa@rke ot 4.4.2013,
Buvdpe TS ATopacng Tou Youpyikoo ZupBouhiou pe apiBuo
73.555 kol nuepopnvia 16.5.2012.

Kupwan Tng 3. Me tov TrapovTa NOPO KUPWVETAI N Zup@uwvia, TO KEHEVO NG

Zopguviac, omoiac exTiBeTal otV AyyAikr) yAbooa ato Mépog | Tou MMivoka,

Mivakag. , i . i

'MIY Ig otnv EAANVIKR yAwooa oto Mépog |l Tou lMivaka kar oy Pwoiki
Epog |

Mépog I, vAwooa ato Mépog 1!l Tou Mivaka.

Mépoc Il



154

MINAKAZX
(Apbpo 3)
Mépoc }

Agreement
between the Government of the Republic of Cyprus
and the Government of the Russian Federation

on Mutﬁal Protection of Classified Information

The Government of the Republic of Cyprus and the Government of the
Russian Federation, hereinafter referred to as "the Parties",

Striving to ensure the -protection of classified information exchanged in the
course of political, military, military and technical, econemic or other cooperation,
as well as of classified information generated in the process of such cooperation,

Taking into account mutual interests m ensﬁring the protection of classified
information in accordance With the laws and other regulatory legal acts of the State
of each Party, '

Have dgreed as follows:

Article I

Definitdons

The definitions used in this Agreement shall mean the following:

"Classified information" means any information irrespective of the form, -
carrier and manner of recording, protected in accordance with the laws and other
- repulatory legal acts of the State of each Party, transferred and/or received
according to the procedure established by each Party'and this Agreement, as well as
generated in the process of cooperation betweeﬁ the Parttes, the unauthorized
disclosure of which may damage the sec':m:ity or interests of the Republic of Cyprus

and/or of the Russian Federation;
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"Classified information carriers” means material objects including
physical ficlds, which contain classified information in the form of symbols,
images, signals, engineering solutions and processes:

"Classification category” means a requisite identifying the classuﬁcatmn

level of the information contained by the carrier, indicatéd on the carrier of the -

classified mformation itself and/or in its accompanying documents;

"Security clearance" means a procedure for formalising in writing a natural

person's right to have access to classified information and for formallzmg the: nght :

of an authorized body to carry out activities using such information;

"Access to classified information” means the familiarizatibn with classified

‘information by a natural person with an appropriate security ¢learance, authorized
in accordance with the laws and other regulatory legal acts of the State of each
Party;
"Authorized body” means a public authority or an organization, authori.zed
by a Party to transfer, receive, store, protect and use classified information;
 "Contract" means an agreement, concluded between the authorized bodies,

providing for the transfer and/or generation of classified information in the course

of cooperation. )
Article 2
Competent Authorities
L. The competent authorities responsible for the implementation of this -

- Agreement (hereinafter "the competent authorities™) shall be:
In the Republic of Cyprus — the National Security Authority of the Republic
of Cyprus ;
In the Russian Federation — the Federal Security Service of the Russian
Federation.
2. The Parties shall immediately notify each other through diplomatic

channels of any change of their competent authorities.

ey ¢
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Article 3
Comparability of Classification Levels

1 In accordance with the laws and other regulatbry legal acts of their
State the Parties shall establish that the classification. levels and comresponding

classification categories shall be comparable as follows:

In the Republic of Cyprus: In the Russian Federation:
<<AKPQY. ATIOPPHTO>> ~ "COBepUIEHHO CeKpETHO" |
<<ATIOPPHTO>> "CexpeTHo"
<<i3MHIETEYTIKO>> _ "Cexperno"

Information, origmated from the Cypriot Party, classified as "EMIIXZTEY TIKO" or
"ATIOPPHTO" and transferred to the Russian Party shall be marked by the latter as
" Cexperno ". .

Information, originated from the Russian Party, classified as "Cexpermo" and
transferred to the Cypriot Party, shall be marked by the latter as "ATTOPPHTO".

_ 2. Information, marked by the Cypriot 'Pérty as "[IEPIOPIXMENHX
XPHZHEZ" shall be marked by the Russian Party as «na  cmysxeGHoro
MOJIE30BAHUY,

Information, marked by the Russian Party as «J{1s cnyxe6roro nonssosasmm» shall

be marked by the Cypriot Party as "[IEPIOPIEMENHE XPHEZHZ".

Article 4
Protection of Classified Information

L In accordance with the laws and other regulatory legal acts of their

State, the Parties shall undertake:
to ensure the protection of classified information;

not to change the classification category of a classified information carrier

without a written consent of the authorized body of the originating Party;
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to apply to classified information the same measures of protection as
applicable to its own classified information with the same classificatiora level as
comparable accordmg to Article 3 of this Agreement;

to use the classified information received from the authorized body of the
other Party exclusively fbr the purpbses envisaged in the course of its tfansfer;

not to grant access to-classified information to a third party without a prior
written consent of the originating Party. |

2. Access to classified information shall only be granted tolpersons who
need fo know such information to perform their official duties for the purposes -

envisaged in the course of its transfer, and who have security clearance.

Article 5
Transfer of Classified Information

1. If the authorized body of either Party iniends to transfer classified
information to the aithorized body of the other Party, it shall ask the competent
authority of iis Party for a prior written cenfirmation of the security ciearance of the
other Party's authorized body. -

The competent authority of either Party shall request from the competent
authority of the, other Party a written confirmation of the security ci—earance of the
other Party's authorized body.

2. The decision on the transfer of classified information shall be taken on
a case-by-case basis in accordance with the laws and other regulatory legal acts of-
the State of the originating Party.

3. Classified inférmation carriers shall be provided through diplomatic
channels, or an authorized service in accordance with the arrangements made
between the Parties. The respective authorized body shall confirm the receipt of
classified information. The Parties may use other agreed methods of transfer of

classified information.



